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Es importante recordar que la palabra chato

alude a situaciones negativas, relacionadas tanto

con personas personas como con el tiempo

meteorológico, libros, así como a películas,

tratos, comportamientos, situaciones, visiones o

músicas. 

  

¿Hemos pensado alguna vez la cantidad de

palabras que elimina esta para aplicar adjetivos o

palabras concretas para cada situación anterior?

 

En español no existe nada parecido a chato, con

tanta virtualidad.  Aplicamos una para cada

situación.

 

El tiempo puede ser gris, frío, desagradable.

 

Una persona puede ser inconveniente, pesada o

insistente.

 

Una película, aburrida, lenta o tonta..

.
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Chato.  

Caramba con esta palabra, que no produce

transferencias negativas propiamente

dichas, pero sí que las sugiere pues al ser

una palabra enormemente arraigada, nos

es difícil encontrar otras para los diversos

contextos en los cuales puede aparecer.

 
 
 
 



CON JUGA

¿Que dia chato1

Que cara chato2

Que filme chato3

Que situação chata4
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